A GuipE To Using THis COMMENTARY

Several features have been incorporated into the design of this commentary. The following com-

ments are intended to assist readers in making full use of this volume.

Pericopes of Scripture

The scriptural text has been divided into pericopes, or passages, usually several verses in length.
Each of these pericopes is given a heading, which appears at the beginning of the pericope. For
example, the first pericope in the commentary on Genesis is “1:1 The Beginning of Creation.” This
heading is followed by the Scripture passage quoted in the Revised Standard Version (RSV) across
the full width of the page. The Scripture passage is provided for the convenience of readers, but it is
also in keeping with medieval patristic commentaries, in which the citations of the Fathers were

arranged around the text of Scripture.

Overviews
Following each pericope of text is an overview of the patristic comments on that pericope. The for-
mat of this overview varies within the volumes of this series, depending on the requirements of the
specific book of Scripture. The function of the overview is to provide a brief summary of all the
comments to follow. It tracks a reasonably cohesive thread of argument among patristic comments,
even though they are derived from diverse sources and generations. Thus the summaries do not pro-
ceed chronologically or by verse sequence. Rather they seek to rehearse the overall course of the
patristic comment on that pericope.

We do not assume that the commentators themselves anticipated or expressed a formally
received cohesive argument but rather that the various arguments tend to flow in a plausible, recog-
nizable pattern. Modern readers can thus glimpse aspects of continuity in the flow of diverse exeget-

ical traditions representing various generations and geographical locations.

Topical Headings

An abundance of varied patristic comment is available for each pericope of these letters. For this rea-
son we have broken the pericopes into two levels. First is the verse with its topical heading. The
patristic comments are then focused on aspects of each verse, with topical headings summarizing

the essence of the patristic comment by evoking a key phrase, metaphor or idea. This feature pro-
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vides a bridge by which modern readers can enter into the heart of the patristic comment.

Identifying the Patristic Texts

Following the topical heading of each section of comment, the name of the patristic commentator is
given. An English translation of the patristic comment is then provided. This is immediately fol-
lowed by the title of the patristic work and the textual reference—either by book, section and sub-

section or by book-and-verse references.

The Footnotes
Readers who wish to pursue a deeper investigation of the patristic works cited in this commentary
will find the footnotes especially valuable. A footnote number directs the reader to the notes at the
bottom of the right-hand column, where in addition to other notations (clarifications or biblical
cross references) one will find information on English translations (where available) and standard
original-language editions of the work cited. An abbreviated citation (normally citing the book, vol-
ume and page number) of the work is provided except in cases where a line-by-line commentary is
being quoted, in which case the biblical references will lead directly to the selection. A key to the
abbreviations is provided on pages xv-xvi. Where there is any serious ambiguity or textual problem
in the selection, we have tried to reflect the best available textual tradition.

For the convenience of computer database users the digital database references are provided to
either the Thesaurus Lingua Graecae (Greek texts) or to the Cetedoc (Latin texts) in the appendix
found on pages 177-82.
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